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 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However” plus the nominative subject from the masculine singular article, used as a personal pronoun “he,” referring to Peter.  Then we have the adverb of manner EKPERISSWS, which means “excessively; vehemently, emphatically, insistently; beyond normal limits, extraordinarily; say with great emphasis Mk 14:31.”
  With this we have the third person singular imperfect active indicative from the verb LALEW, which means “to say; speak.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past, continuing action.


The active voice indicates that Peter kept producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“However, he kept saying insistently,”
 is the third class conditional particle EAN, meaning “if” and it may or may not happen or be true.  With this we have the third person singular present active subjunctive from the verb DEI, meaning “to be necessary.”


The present tense is a tendential present, which contemplates an action that is not yet taking place, but is thought of as about to happen.


The active voice indicates that the situation produces the action of potentially being necessary.


The subjunctive mood is a potential subjunctive with EAN.

This is followed by and accusative infinitive construction in which the first person singular personal pronoun EGW in the accusative case functions as the ‘subject’ of the aorist active infinitive from the verb SUNAPOTHNĒISKW, which means “to die with.”  The construction is translated “that I die with.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Peter will produce the action.


The infinitive functions like a finite verb.

Then we have the dative of association from the second person singular personal pronoun SU, meaning “with You” and referring to Jesus.

“‘If it is necessary that I die with You,”
 is the double negative OU MĒ, which means “never,” followed by the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “You” and referring to Jesus.”  Then we have the first person singular future deponent middle indicative from the verb APARNEOMAI, which means “to deny.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The deponent middle voice is middle in form, but active in meaning with the subject (Peter) producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“I will never deny You!’”
 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the adverb of manner HWSAUTWS, meaning “similarly, likewise; in the same manner.”  Then we have the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the nominative subject from the masculine plural adjective PAS, meaning “all.”  Finally, we have the third person plural imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say, speak: kept on or were speaking.”

The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a continuous, past action.


The active voice indicates that the other ten disciples were producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Now they all were also speaking similarly.”
Mk 14:31 corrected translation
“However, he kept saying insistently, ‘If it is necessary that I die with You, I will never deny You!’  Now they all were also speaking similarly.”
Explanation:
1.  “However, he kept saying insistently,”

a.  In spite of Jesus’ statement of absolute truth (Truly I say to you) Peter kept on insisting that what Jesus had said about denying Him wasn’t true.  Every word in this statement is important.


b.  The adversative DE, meaning “however” indicates the contrast between what Jesus has declared and what Peter does not believe about that declaration.


c.  The imperfect tense of the verb indicates Peter’s repeated efforts to deny the truthful of what Jesus has said.


d.  The adverb indicates how insistent Peter was in denying the truthfulness and accuracy of Jesus’ declaration.  Peter is firmly in denial—denial of the reality of his own inherent weakness and sin nature.

2.  “‘If it is necessary that I die with You, I will never deny You!’”

a.  Peter then ups the ante and plays his ace trump card.  He asserts that he will die with Jesus, if that is necessary.  This is another and even greater declaration of arrogance and bombastic braggadocio by Peter.


b.  Interestingly Peter uses the third class condition, which means he only wants this option to be an option.  He really doesn’t want it to be a reality.  In God’s plan it was clearly not necessary that Peter die with Jesus and Jesus knew this, even though Peter did not.


c.  Peter concludes his ‘I’m superior to You’ statement with the final declaration that he will never deny Jesus.  Jesus has told him he will do it three times.  Peter has countered that he will never do it, not even once.  Peter might as well have told Jesus that He was lying or had no idea what He was talking about.  Regardless of how we want to interpret it Peter was never more out of line with the Lord than at this moment.  These words would burn in his memory as he wept bitterly after the rooster crowed the second time.  It wasn’t just that Peter denied the Lord that caused him to weep bitterly, but the fact that he was virtually called Jesus a liar to His face only hours before.

3.  “Now they all were also speaking similarly.”

a.  And lest we give a pass to the rest of the disciples, Mark assures us that they were no better in their claims of loyalty.  They didn’t say exactly what Peter said, but they made similar declarations of loyalty.


b.  Again the imperfect tense tells us that they repeatedly kept on making the same insistent statements that they would be loyal to Jesus and never desert Him or deny Him.  And we have to remember that this includes each and every one of them, including John, who was probably the best of the bunch during this evening.


c.  “The other disciples were undoubtedly embarrassed by Peter’s boast and lightheartedly joined in the same profession of fidelity.”

4.  Commentators’ comments.


a.  “Peter will not accept the application of this prediction of general apostasy to himself.”


b.  “Peter seemed to have a difficult time applying Jesus’ commands to himself. The other men might forsake Jesus, but Peter would stand true and, if necessary, go with Him to prison and to death.  Of course, the other disciples echoed Peter’s boast; so he was not the only self-confident one in the group. In the end, all of them failed.”


c.  “Jesus’ pointed reply caused Peter to protest even more emphatically (an adverb used only here in the NT) that he would never (emphatic negation) disown Jesus even if he must die with Jesus.  The others echoed Peter’s affirmation of loyalty. They implied Jesus’ prediction was wrong, but a few hours later they showed He was right.”


d.  “Verse 31 provides an equally strong rebuttal by Peter.  The verb ‘to deny’ is a strong one and really means ‘to disown,’ i.e., to divest oneself of an association which one had previously.  Interestingly, we are told that all the other disciples chimed in at this juncture affirming the same thing.  But of course, all of them, including Peter, will do just the opposite of what they say, under pressure.  Augustine put it well: ‘God knows in us even what we ourselves do not know in ourselves.  For Peter did not know his weakness when he heard from the Lord that he would deny him three times’.”


e.  “A threefold denial is not simply a momentary succumbing to pressure, but a deliberate dissociation.  This is not merely weakness but apostasy, and no wonder the suggestion evoked an even more vehement repudiation of the idea.  If desertion was unthinkable, denial must be more so.  Peter’s remonstration in verse 31 shows clearly that at last he (and presumably the other disciples) has grasped the seriousness of Jesus’ insistent passion predictions.  Jesus is going to die, and the alternative to dissociation may prove to be willing to die with Him.  Peter is realistic about the prospect, even if not about his own ability to go through with it.”


f.  “Peter again flatly contradicts Jesus.”


g.  “Ironically, a few hours later the disciples had fled and peter summoned the same vehemence to support his oath that he did not know the Nazarene (Mk 14:71).”
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